
Лу Цзимин выглядел взволнованным, размышляя об этой сцене в своем сердце. Он не мог
дождаться своего дня рождения.

Несмотря на любопытство Хэ Сяомань по поводу того, почему ее сын хотел пригласить ее
приемную дочь на свой день рождения, она сказала: «Я спрошу ее об этом, когда увижу ее».

Лу Цзымин кивнул. Он решил найти время, чтобы посетить среднюю школу №1 на следующей
неделе.

В конце концов, у Хо Яо был скверный характер, поэтому она, вероятно, не пришла бы в
резиденцию Лу.

Лу Цзымин вернулся в свою комнату.

В гостиной остались только Хэ Сяомань и ее муж. Ее муж нарушил молчание и странно
посмотрел на Хэ Сяомань. — Я думал, она тебе не нравится.

Она очень странно отреагировала, когда их сын попросил пригласить приемную дочь на его
день рождения.

Хэ Сяомань не рассказала своему мужу о семье Хо, так как все еще не была уверена в
ситуации. Она просто кашлянула, прежде чем прищурилась и сказала: «Дело не в том, что она
мне совсем не нравится. В конце концов, она прожила с нами более десяти лет, так что я более
или менее испытываю к ней чувства».

Хотя у него было ощущение, что Хэ Сяомань что-то утаивает от него, он не стал больше
выяснять. Вместо того, чтобы тратить свою энергию на размышления о ком-то, не связанном с
ним, он предпочел бы сосредоточиться на ставке.

**

Тем временем в резиденции Хуо.

Сун Нин закончила готовить ужин, когда Хо Яо вернулась домой, поэтому Сун Нин сказала ей
вымыть руки и присоединиться к ним.

Хо Яо заметила портфель своего второго старшего брата, когда ставила сумку. Она не могла не
поднять бровь. Осмелился ли он наконец вернуться домой?

Хо Яо пошла в столовую после мытья рук и увидела, что ее родители уже сидят за обеденным
столом. Она выдвинула стул и села. «Где брат Тингруи? Разве он уже не дома?



Хо Цзиньянь инстинктивно выглядела раздраженной, когда упомянула о Хо Тин Жуй.

Сун Нин взяла кусок свиных ребрышек и дала дочери, прежде чем она неторопливо ответила.
«О, он? Он пошел в соседнюю дверь, чтобы поздороваться».

Хо Яо потерял дар речи. «...»

— Как давно его нет? Хо Яо держала палочки для еды, когда она тихо спросила.

"Не слишком долго. Примерно за несколько минут до твоего возвращения, — ответила Сун
Нин. Она помолчала, прежде чем добавить. — Но он сказал, что это твой учитель, живущий по
соседству.

В тот момент, когда Сун Нин закончила предложение, Хо Цзиньянь в шоке поднял голову. "Хм?
Ваш учитель?

Хо Яо прижалась ко лбу.

Отличная работа. Ее глупый второй старший брат снова втянул ее в неприятности.

Взгляд Хо Цзиньяня остановился на Хо Яо. «Ваш преподаватель живет по соседству?»

Хо Яо выдавила из себя улыбку. В этот момент, что еще она могла сказать? Она кивнула. "...
Да."

Хо Цзиньянь тут же положил палочки на стол. «Почему Тингруи не рассказал мне о чем-то
столь важном? Он действительно просит об этом».

Он встал, когда говорил.

В висках Хо Яо запульсировало, и у нее появилось зловещее предчувствие. — Папа, что ты
хочешь сделать?

— Я хочу пойти по соседству. Хо Цзиньянь выдвинул стул.

Хо Яо просто знала это.

Хо Яо отложила палочки для еды и серьезно посмотрела на отца. «Хватит возиться».

Хо Цзиньянь инстинктивно остановился. — Я постоянно говорил тебе, что хочу увидеть твоего



преподавателя.

«Он не свободен». Хо Яо указала на стул и жестом пригласила отца сесть. Она постаралась
мягко объяснить. «…Он не любит гостей».

Хо Цзиньянь послушно сел, прежде чем вопросительно посмотрел на свою дочь. На это он
точно не купился.
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